
Colori neutri e 
tonalità accese
Neutral colours and bright shades • Des coloris 

neutres et des tonalités vives • Neutrale und 

intensive Farben • Colores neutros y tonalidades 

vivas • Нейтральные цвета и яркие тона

Grandi 
rivestimenti 
in spessore sottile 6 mm

Large wall covering slabs in 6 mm slimline 

thickness • Des grands revêtements muraux 

de fine épaisseur 6 mm • Große Fliesen 

mit geringer Stärke von 6 mm • Grandes 

revestimientos de grosor reducido, de 6 mm 

• Большие облицовочные материалы с 

толщиной всего лишь 6 мм

Suggestive 
superfici 
tridimensionali
Striking three-dimensional materials • Des 

superbes matières tridimensionnelles • Reizvolle 

dreidimensionale Materialien • Sugestivas 

materias tridimensionales • Эффектные 

объемные материалы

Preziose superfici 
Matt & Glossy
Exquisite Matt & Glossy surfaces • 

Des précieuses surfaces Matt & Glossy 

• Hochwertige Oberflächen, Matt oder 

Glossy • Preciosas superficies Matt 

& Glossy • Престижные матовые и 

полированные поверхности

Materika: 
Ceramics Design 
Awards conferito 
da ADI, Associazione 
Disegno Industriale

Materika: Ceramics Design Awards assigned 

by the ADI (Associazione Disegno Industriale), 

the Italian Design Association • Materika : 

Ceramics Design Award décerné par l'ADI 

(Associazione Disegno Industriale), l'association 

italienne pour le design industriel • Materika: 

Ceramics Design Award, verliehen von ADI, 

Associazione Disegno Industriale (Italienischer 

Verband für Industriedesign) • Materika: 

Ceramics Design Award otorgado por ADI, 

Associazione Disegno Industriale (Asociación 

Italiana para el Diseño Industrial) • Materika: 

Приз Ceramics Design Award за дизайн 

керамических изделий, присужденный ADI, 

Associazione Disegno Industriale (Ассоциация 

промышленного дизайна)

20 collezioni   
da rivestimento,

ideali per spazi 

pubblici e privati

20 wall covering collections, ideal 

for public and private projects • 20 

collections de revêtements muraux, 

idéales pour les projets publics et privés 

• 20 Kollektionen, ideal für öffentliche 

und private Räume • 20 colecciones 

de revestimiento, ideales para espacios 

públicos y privados • 20 коллекций для 

облицовки, отлично подходящих для 

общественных и частных пространств

Ceramics 
Design 
Awards 2015
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Urban Classic • Urban Classic • Urban classique

Urban Classic • Clásico Urbano

Городская классика
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HELLO

Il fascino unico delle “subway tiles” o “metro 

tiles”, le piastrelle che per tutto il ‘900 

hanno rivestito le metropolitane delle grandi 

città, rivive in questa nuova collezione da 

rivestimento che reinterpreta il fascino tipico 

della ceramica tradizionale. Un unico, piccolo 

formato – 7,5 x15 cm – con una vasta palette 

colori in cui, accanto ai neutri e intramontabili 

bianco, grigio e beige, troviamo anche toni 

saturi e brillanti come il blu, il rosso e il giallo.

DE Der einzigartige Charme von Metrofliesen, auch „subway tiles“ oder 

„metro tiles“ genannt, erlebt in diesen neuen Wandfliesen ein Revival, die 

von den typischen Fliesenverkleidungen großstädtischer Metrostationen aus 

den Anfangsjahren des 20. Jahrhunderts inspiriert sind. Ein einziges Format, 

das Kleinformat 7,5 x 15 cm, und ein breit gefächertes Farbspektrum werden 

geboten. Letzteres umfasst die neutralen Klassiker Weiß, Grau und Beige 

ebenso wie die satten, leuchtenden Farben Blau, Rot und Gelb.  Die Kollektion 

ist in zwei Oberflächen - glänzend und seidenmatt - und einem Facettenrelief lux 

erhältlich.

ES El encanto único de las “subway tiles” o “metro tiles”, los azulejos que a 

lo largo de todo el siglo XX han revestido los pasillos del metro de las grandes 

ciudades, revive en esta nueva colección para revestimiento que reinterpreta la 

fascinación típica de la cerámica tradicional. Un único formato, pequeño, de 

7,5 x 15 cm, con una rica paleta de colores en la que, junto tonos neutros e 

imperecederos como el blanco, el gris y el beige, hallamos asimismo tonalidades 

saturadas y brillantes como el azul, el rojo y el amarillo. La colección ofrece dos 

superficies, brillante y satinada, y una estructura diamantada lux.

RU Неповторимое очарование “subway tiles” или “metro tiles” - плитки, 

которая на протяжение всего ХХ века украшала метрополитен больших 

городов, воскрешается в этой новой облицовочной коллекции, 

интерпретирующей типичное очарование традиционной керамики.

Единственный небольшой формат 7,5х15 см в большом ассортименте 

цветов, среди которых наряду с нейтральными и немеркнущими белым, 

серым и бежевым мы видим также насыщенные и яркие цвета, такие 

как синий, красный и желтый. Эта коллекция имеет две отделки - 

полированную и сатинированную, а также одну рельефную diamantata 

lux. 

EN The unique appeal of subway tiles or metro tiles, which clad the 

underground railways of large cities throughout the 20th century, lives again 

in this wall tile collection with all the distinctive beauty of traditional ceramic 

coverings. Just one, small size – 7.5 x15 cm – with a vast assortment of 

colours, with the neutral shades and ever-popular white, grey and beige 

accompanied by strong, bright colours including blue, red and yellow. The 

collection has two surfaces – glossy and satin – and a lux diamond structure.

FR Le charme sans égal des « subway tiles » ou « metro tiles », les carreaux qui 

ont habillé le métro des grandes métropoles pendant tout le vingtième siècle, 

réapparaît dans cette nouvelle collection de carrelage mural qui réinterprète 

la beauté de la céramique traditionnelle. Le seul format disponible est petit 

– 7,5 x15 cm, mais il existe dans une riche palette de couleurs où nous 

trouvons des tonalités neutres et les grands classiques blanc, gris et beige, mais 

également des nuances denses et brillantes comme le bleu, le rouge et le jaune. 

La collection propose deux finitions – brillante et satinée – et une structure 

diamantée lux.

M8G6 Hello Grey Sat. 7,5x15
M0UD D_Segni Micro 3 Freddo 20x20
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M8FV Hello White Lux 7,5x15
M8FW Hello Grey Lux 7,5x15

IT L’elegante semplicità senza tempo 

di Hello può rivestire le pareti di spazi 

pubblici come negozi, bar o ristoranti 

oppure bagni e cucine residenziali. 

EN Hello's timeless, elegant simplicity 

is a wonderful covering for the walls 

of public places such as shops, bars 

or restaurants, or for residential 

bathrooms and kitchens.

FR La simplicité raffinée et 

atemporelle de Hello est parfaite sur 

les murs des espaces publics, comme 

boutiques, bars ou restaurants, et 

dans les salles de bains et les cuisines 

résidentielles.

DE Der unprätentiöse Charme 

von Hello eignet sich für 

Wandverkleidungen in öffentlichen 

Bereichen wie Shops, Bars und 

Restaurants, aber auch für private 

Bäder und Küchen.

ES La elegante sencillez atemporal 

de Hello puede revestir las paredes de 

espacios públicos como tiendas, bares 

o restaurantes o bien baños y cocinas 

residenciales.

RU Элегантная, не знающая 

времени простота Hello 

может облицовывать стены 

общественных пространств, 

таких как магазины, бары или 

рестораны, а также домашние 

ванные комнаты и кухни. 

M8G1 Hello Yellow Lux 7,5x15
M8G2 Hello Green Lux 7,5x15
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M8G5 Hello Bianco Sat. 7,5x15

M8GE Hello White Diamantato Lux 7,5x15
M8FV Hello White Lux 7,5x15

M8GG Hello Black Diamantato Lux 7,5x15
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Hello
– Rivestimento in Pasta Bianca • White Body Wall Tile • Revêtement Mural à Pâte Blanche • Weißscherbige Wandfliesen • 

Revestimiento de Pasta Blanca • Облицовочная Плитка Белой Пасты

 Matt 
7,5x15

 Lux 
7,5x15

Formati • Sizes • Formats • Formate • 

Formatos • Фoрmatы

7,5x15

M8G5

Hello White 

Sat 7,5×15

M8G9

Hello Ivory 

Sat 7,5×15

M8GA

Hello Taupe

Sat 7,5×15

M8FV 

Hello White 

Lux 7,5×15

M8FZ 

Hello Red

Lux 7,5×15

M8G1 

Hello Yellow

Lux 7,5×15

M8FX

Hello Black

Lux 7,5×15

M8G3 

Hello Ivory 

Lux 7,5×15

M8G2

Hello Green

Lux 7,5×15

M8G0 

Hello Orange

Lux 7,5×15

M8FY

Hello Blue

Lux 7,5×15

M8FW

Hello Grey 

Lux 7,5×15

M8GF

Hello Grey

Diamantato Lux 7,5×15

M8GG

Hello Black

Diamantato Lux 7,5×15

M8GE

Hello White 

Diamantato Lux 7,5×15

M8GL

Hello Ivory

Diamantato Lux 7,5×15

M8GJ 

Hello Red

Diamantato Lux 7,5×15

M8G6

Hello Grey

Sat 7,5×15

M8G7

Hello Black

Sat 7,5×15

M8G8

Hello Blue

Sat 7,5×15

Conforme • According to • Conforme • 

Gemäß • Conforme • Соответствует

UNI EN 14411 - L BIII

Imballi
Packing
Emballages
Verpackungen 
Embalajes
Упаковки

Pezzi

Pieces
 Stck

Pièces
 Piezas
Штуки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Scatole

Box
Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Spessore

Thickness
Dicke

Epaisseur
Espesor

Толщина

7,5x15 Lux 46  0,52    7,90   96  49,92    758,00   8,0
7,5x15 Diamantato Lux 46  0,52    8,20   96  49,92    786,80   9,0
7,5x15 Sat 46  0,52    7,90   96  49,92    758,00   8,0
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Vibrazioni di Luce • Vibration of Light • Vibrations de 

Lumière • Vibrierendes Licht • Vibraciones de Luz • 

Эффекты Света

Absolute White
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ABSOLUTE WHITE

Con Absolute White l’utilizzo del bianco 

come elemento di rivestimento entra in una 

nuova dimensione espressiva. Tre strutture 

3D: Twist e Cube, nelle varianti lucida e 

satinata, e Fiber, solo matt, per modellare la 

luce, esaltare i colori e restituire dinamiche 

vibrazioni agli ambienti.

M022 Absolute White Struttura Fiber 3D Satinato 25x76
M007 Treverkfusion Grey 10x70

DE Mit Absolute White eröffnet sich der Farbe Weiß als Gestaltungselement 

von Wänden eine völlig neue Dimension. Drei 3D-Reliefs: Twist und Cube in 

glänzender und seidenmatter Oberfläche und Fiber in seidenmatter Oberfläche 

modellieren das Licht, betonen die Farben und erfüllen die Räume mit positiver 

Energie.

ES Con Absolute White la utilización del blanco como elemento de

revestimiento entra en una nueva dimensión expresiva. Tres estructuras 

tridimensionales: Twist y Cube, en las variantes brillante y satinada, y Fiber, 

solo mate, para modelar la luz, dar realce a los colores y transmitir vibraciones 

dinámicas a los ámbitos.

RU Благодаря Absolute White использование белого цвета как элемента 

облицовки становится новым средством выражения. Три объемные 

фактуры: Twist и Cube в полированном и сатинированном варианте и 

Fiber, только с матовой отделкой, для моделирования света, усиления 

цветов и придания интерьерам динамичных эффектов.

EN With Absolute White, the use of white in wall coverings gains 

unprecedented expressive potential. Three 3D structures: Twist and Cube, in 

the gloss and satin versions, and Fiber, matt only, model the light, enhance 

colours and generate dynamic vibrations with design schemes.

FR Avec Absolute White, le blanc, pensé comme élément de revêtement, entre 

dans une nouvelle dimension expressive. Trois structures 3D : Twist et Cube, 

dans les variantes brillante et satinée, et Fiber, mate uniquement, pour modeler 

la lumière et redonner au espaces des vibrations dynamiques.
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D721 Soul White Matt 25x76
M022 Absolute White Struttura Fiber 3D Satinato 25x76

MMCJ Plaster Mosaico 30x30
MMAX Plaster Taupe 60x60
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IT Le strutture 3D donano alle aree 

di lavoro estetica ricercata e praticità. 

EN The 3D structures are ideal for 

attractive, convenient working areas. 

FR Les structures 3D apportent 

esthétique raffinée et utilité pratique 

aux lieux de travail.

DE Die 3D-Strukturen verleihen dem 

Arbeitsbereich eine ebenso ästhetische 

wie praktische Aura.

ES Las estructuras tridimensionales 

confieren una estética refinada y 

practicidad a las áreas de trabajo.

RU Структуры 3D наделяют 

рабочие зоны изысканной и 

практичной эстетикой.

M021 Absolute White Struttura Cube 3D Satinato 25x76
D721 Soul White Matt 25x76

M03J Mystone Lavagna Rett. 60x60
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M023 Absolute White Struttura Twist 3D Lux 25x76
MMYW Treverkmore Oak 20x120

Imballi
Packing
Emballages  
Verpackungen 
Embalajes
Упаковки

Pezzi

Pieces
Stck

Pièces
Piezas
Штуки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Scatole

Box
Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Spessore

Thickness
Dicke

Epaisseur
Espesor

Толщина

25x76 (D720-D721) 6 1,14 19,50 54 61,76 1050,00 10,0
25x76 Struttura 3D (Sat.-Lux) 6 1,14 19,50 54 61,76 1050,00 10,0

Absolute White

M023 

Absolute White Struttura Twist 3D Lux 

25×76

MN0M 

Absolute White Struttura Cube 3D Lux 

25×76

M020 

Absolute White Struttura Twist 3D Satinato 

25×76

M021 

Absolute White Struttura Cube 3D Satinato 

25×76

M022 

Absolute White Struttura Fiber 3D Satinato 

25×76

Rivestimenti Abbinati • Matching Wall Tiles • Revêtements Muraux Assortis • Passende Wandfliesen • 

Revestimientos Combinados • Сочетающаяся Облицовка

25x76

Formati • Sizes • Formats • Formate • 

Formatos • Фoрmatы

Conforme • According to • Conforme • 

Gemäß • Conforme • Соответствует

UNI EN 14411 - L BIII

D721 

Soul White Mat 

25×76

D720 

Soul White Gloss 

25×76

 Matt 
25x76

 Lux 
25x76

– Rivestimento in Pasta Bianca • White Body Wall Tile • Revêtement Mural à Pâte Blanche • Weißscherbige Wandfliesen • 

Revestimiento de Pasta Blanca • Облицовочная Плитка Белой Пасты
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Un Racconto Tono su Tono • A Tale Told in Tone on Tone • 

Une Histoire Ton sur Ton • Eine Ton in Ton Erzählte Geschichte 

• Un Relato Tono sobre Tono • Рассказ Тон в Тон

Chalk
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CHALK

Chalk, un unico formato 25x76 cm in 5 colori 

neutri, risponde alle tendenze contemporanee 

che vedono l’estetica del cemento protagonista 

non solo come materiale industriale, ma anche 

come rivestimento per ambienti pubblici e 

privati. Il decoro Origami, le strutture 3D Fiber 

e Brick insieme ai mosaici rendono la collezione 

ideale per differenti interpretazioni.

Polveriera, Reggio Emilia, Italy. Project: Marcel Mauer, Lorenzo Baldini 
M02G Chalk Avio 25x76

M02Q Chalk Avio Struttura Fiber 3D 25x76
M06T Chalk Mosaico 30x30

DE Chalk, ein einzigartiges Format mit 25x76 cm in 5 neutralen Farben, greift 

den zeitgenössischen Trend auf, der Beton nicht nur als Industriebaustoff sieht, 

sondern auch als Verkleidungsmaterial für öffentliche und private Räume in den 

Mittelpunkt stellt. Mit dem Dekor Origami, den 3D-Reliefs Fiber und Brick und 

den Mosaiken wird die Kollektion unterschiedlichen Stilen gerecht.

ES Chalk, un único formato de 25x76 cm en cinco colores neutros, responde 

a las tendencias contemporáneas que ven protagonista la estética del cemento, 

no solo como material industrial sino también como revestimiento para ámbitos 

públicos y privados. La decoración Origami, las estructuras tridimensionales 

Fiber y Brick, junto con los mosaicos, convierten la colección en idónea para

diferentes estilos.

RU Коллекция Chalk с единым форматом 25x76 см в 5 нейтральных 

цветах соответствует современным тенденциям, выбирающим эстетику 

цемента не только в качестве промышленного материала, но и для 

облицовки общественных и жилых интерьеров. Декор Origami, объемные 

фактуры Fiber и Brick, а также мозаика, делают эту коллекцию наиболее 

подходящей для разнообразных стилей оформления.

EN Chalk, just one size of 25x76 cm in 5 neutral colours, responds to the 

contemporary trend for use of the concrete-look not only as an industrial 

material but also as a surface covering for public and private locations. The 

Origami decor tile, the Fiber and Brick 3D structures and the mosaics make 

this collection ideal for a variety of styles.

FR Chalk, un seul format de 25x76 cm en 5 couleurs neutres, suit les 

tendances contemporaines qui considèrent l’esthétique du béton non seulement 

comme protagoniste du secteur industriel, mais aussi comme revêtement de 

pièces dans les secteurs public et privé. Le décor Origami, les structures en 3D 

Fiber et Brick, avec les mosaïques, rendent cette collection parfaitement adaptée 

à différents styles.
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M02Q Chalk Avio Struttura Fiber 3D 25x76
Polveriera, Reggio Emilia, Italy. Project: Marcel Mauer, Lorenzo Baldini 

M02K Chalk Sand Struttura Brick 3D 25x76
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WALL COVERINGS CHALK

IT Design per tutti: colori di 

tendenza e superfici 3D regalano 

profondità ai piccoli spazi.

EN Design for all: trendy colours 

and 3D surfaces give depth to small 

spaces.

FR Le design à la portée de tous : 

les couleurs tendance et les surfaces 

3D donnent de la profondeur aux 

petits espaces.

DE Design für alle: Trendfarben 

und 3D-Oberflächen geben kleinen 

Räumen mehr Tiefe. 

ES Diseño para todos: colores de 

moda y superficies tridimensionales 

brindan profundidad a los espacios 

pequeños.

RU Дизайн для всех: актуальные 

цвета и поверхности 3D наделяют 

маленькие пространства 

глубиной.

Polveriera, Reggio Emilia, Italy. Project: Marcel Mauer, Lorenzo Baldini
M02K Chalk Sand Struttura Brick 3D 25x76 

M02E Chalk Sand 25x76
M06R Chalk Mosaico 30x30
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M02S Chalk Decoro Origami 25x76 
M02H Chalk Grey 25x76

M02L Chalk Grey Struttura Brick 3D 25x76
MMJ7 Treverktrend Rovere Scuro 25x150



208 209
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M06S 

Chalk Smoke

Mosaico 30×30 (1)

M06U 

Chalk Grey

Mosaico 30×30 (1)

Formati • Sizes • Formats • Formate • 

Formatos • Фoрmatы

Chalk

Conforme • According to • Conforme • 

Gemäß • Conforme • Соответствует

UNI EN 14411 - L BIII

M02E 

Chalk Sand 25×76

M02D 

Chalk Butter 25×76

M02N 

Chalk Sand Struttura Fiber 3D 25×76

M02M 

Chalk Butter Struttura Fiber 3D 25×76

M02K 

Chalk Sand Struttura Brick 3D 25×76

M02J 

Chalk Butter Struttura Brick 3D 25×76

Imballi
Packing
Emballages  
Verpackungen 
Embalajes
Упаковки

Pezzi

Pieces
Stck

Pièces
Piezas
Штуки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Scatole

Box
Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Spessore

Thickness
Dicke

Epaisseur
Espesor

Толщина

25x76 6 1,14 19,50 54 61,76 1050,00 10,0
25x76 Struttura Fiber 3D 6 1,14 19,50 54 61,76 1050,00 10,0
25x76 Struttura Brick 3D 6 1,14 19,50 54 61,76 1050,00 10,0
25x76 Decoro Origami 6 1,14 21,51 48 54,72 1.032,54 10,5
30x30 Mosaico 4 0,36 6,38 60 21,60 383,00 10,5
30x30 Mosaico Texture 4 0,36 7,70 80 28,80 618,00 10,5

M02F 

Chalk Smoke 25×76

M02P 

Chalk Smoke Struttura Fiber 3D 25×76

M02G 

Chalk Avio 25×76

M02Q 

Chalk Avio Struttura Fiber 3D 25×76

M02H 

Chalk Grey 25×76

M02L 

Chalk Grey Struttura Brick 3D 25×76

M06Q 

Chalk Butter

Mosaico 30×30 (1)

M06R 

Chalk Sand

Mosaico 30×30 (1)

M0CY 

Chalk Mosaico

Texture 30×30 (1)

Rif. Butter / Sand

M06T 

Chalk Avio

Mosaico 30×30 (1)

M0CZ 

Chalk Mosaico

Texture 30×30 (1)

Rif. Butter / Smoke / Grey

M02R 

Chalk decoro origami 25×76

Rif. Butter / Sand / Grey / Smoke Rif. Butter / Grey / Smoke / Avio 

M02S 

Chalk decoro origami 25×76

25x76

 Matt 
25x76

– Rivestimento in Pasta Bianca • White Body Wall Tile • Revêtement Mural à Pâte Blanche • Weißscherbige Wandfliesen • 

Revestimiento de Pasta Blanca • Облицовочная Плитка Белой Пасты
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Geometrie di Luce e Materia • Light and Matter in Geometric 

Forms • Motifs Géométriques de Lumière et de Matière • 

Geometrische Strukturen aus Licht und Materie • Geometrías 

de Luz y Materia • Геометрия Света и Материи

Pottery
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POTTERY

Pottery è il nuovo rivestimento Marazzi ispirato 

alle maioliche della tradizione ceramica. 

Un unico formato, 25x76 cm, e sette colori di 

elegante personalità per rileggere in chiave 

contemporanea la tradizione del passato. 

Una struttura tridimensionale, un decoro Azulejo 

e un mosaico formato 30x30 cm impreziosiscono 

la collezione rendendola ideale per ambienti 

residenziali di forte personalità.

MMUV Pottery Silver 25x76
MMAZ Plaster Anthracite Rett. 60x60

DE Das neue Steinzeug Pottery von Marazzi ist für Wandverkleidungen 

konzipiert und knüpft an klassische Majolika an. Das Einzelformat 25x76 cm 

und sieben elegante Farben setzen Tradition auf zeitgemäße Weise um. Ein 

3D-Relief, das Dekor Azulejo und ein Mosaik im Format 30x30 cm runden die 

Kollektion ab und machen sie perfekt für charakterstarke Raumgestaltungen.

ES Pottery es el nuevo revestimiento de Marazzi inspirado en las mayólicas 

de la tradición cerámica. Un único formato, de 25 x76 cm, y siete colores 

de personalidad elegante para releer en clave contemporánea la tradición del 

pasado. Una estructura tridimensional, una decoración de Azulejo y un mosaico 

de formato 30 x 30cm enriquecen la colección convirtiéndola en ideal para 

ámbitos residenciales de marcado carácter.

RU Pottery - это новая облицовочная плитка Marazzi, вдохновением 

для создания которой послужила майолика и традиционная керамика. 

Единый формат 25х76 см и семь цветов, обладающих элегантной 

индивидуальностью, переосмысливающих в современном ключе 

традиции прошлого. Объемная структура, декор Azulejo и мозаика в 

формате 30х30 см повышают ценность коллекции, делая ее идеальной 

для жилых помещений с выраженной индивидуальностью.

EN Pottery is the new Marazzi wall covering inspired by the majolica ware of 

the ceramic tradition. A single size of 25x76 cm and seven elegantly individual 

colours for reinterpreting the tradition of the past in contemporary taste. One 

three-dimensional structure, one decor Azulejo and one 30x30cm mosaic extend 

the collection’s design potential, making it ideal for residential interiors with a 

strong personality.

FR Pottery: le nouveau revêtement mural de Marazzi inspiré des majoliques 

de la tradition céramique. Un format unique, 25x76 cm, et sept couleurs à 

l’élégante personnalité pour une lecture contemporaine du passé. Une structure 

en 3D, un décor Azulejo et une mosaïque au format 30x30 cm viennent 

enrichir la collection, encore plus précieuse, idéale pour des espaces résidentiels 

à la forte personnalité.
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MMUZ Pottery Champagne Struttura Cube 3D 25x76 
MMUS Pottery Chili 25x76

MMV5 Pottery Mosaico 30x30
MMUT Pottery Champagne 25x76
MMLA Treverkmade Cream 15x90
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MMVF Pottery Decoro Azulejo 25x76 
MMUV Pottery Silver 25x76

MMSD Plaster Grey Rett. 75x75
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WALL COVERINGS POTTERY

Imballi
Packing
Emballages  
Verpackungen 
Embalajes
Упаковки

Pezzi

Pieces
Stck

Pièces
Piezas
Штуки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Scatole

Box
Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Spessore

Thickness
Dicke

Epaisseur
Espesor

Толщина

25x76 6 1,14 19,50 54 61,76 1050,00 10,0
25x76 Struttura Cube 3D 6 1,14 19,50 54 61,76 1050,00 10,0
25x76 Decoro 6 1,14 20,88 48 54,72 1.002,38 10,5
30x30 Mosaico 4 0,36 7,68 80 28,80 614,80 10,5

Pottery

Conforme • According to • Conforme • 

Gemäß • Conforme • Соответствует

UNI EN 14411 - L BIII

MMUT 

Pottery Champagne 25×76

MMUU 

Pottery Light 25×76

MMUX 

Pottery Turquoise 25×76

MMV6 

Pottery Mosaico 30×30 (1)

MMV7 

Pottery Mosaico 30×30 (1)

MMVA 

Pottery Mosaico 30×30 (1)

MMVC 

Pottery Mosaico 30×30 (1)

MMV3 

Pottery Decoro Azulejo 25×76

Rif. Champagne / Chili

MMV4 

Pottery Decoro Azulejo 25×76

Rif. Light / Turquoise / Ocean

Rif. Silver / Slate

MMVF 

Pottery Decoro Azulejo 25×76

MMUW 

Pottery Slate 25×76

MMV9 

Pottery Mosaico 30×30 (1)

MMUS 

Pottery Chili 25×76

MMV5 

Pottery Mosaico 30×30 (1)

MMUZ 

Pottery Champagne Struttura Cube 3D 25×76

MMV0 

Pottery Light Struttura Cube 3D 25×76

MMVH 

Pottery Turquoise Struttura Cube 3D 25×76

MMV2 

Pottery Slate Struttura Cube 3D 25×76

MMV1 

Pottery Silver Struttura Cube 3D 25×76

MMUV 

Pottery Silver 25×76

MMV8 

Pottery Mosaico 30×30 (1)

Formati • Sizes • Formats • Formate • 

Formatos • Фoрmatы

MMUY 

Pottery Ocean 25×76

25x76

 Lux 
25x76

– Rivestimento in Pasta Bianca • White Body Wall Tile • Revêtement Mural à Pâte Blanche • Weißscherbige Wandfliesen • 

Revestimiento de Pasta Blanca • Облицовочная Плитка Белой Пасты
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Intimità e Tradizione • Intimacy and Tradition • Intimité et 

Tradition • Intimität und Tradition • Intimidad y Tradición • 

Уют и Традиции

Clayline
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CLAYLINE

Clayline è il rivestimento formato 22x66,2cm 

per spazi residenziali dove passato e futuro 

si mixano per creare atmosfere senza tempo. 

6 colori, una struttura tridimensionale e 

un decoro rendono ideale la collezione per 

sperimentazioni e nuovi linguaggi abitativi.

MMUL Clayline Earth Struttura Share 3D 22x66,2
MM8Q Treverktime Walnut 20x120

DE Die Wandfliesen Clayline im Format 22x66,2cm erfüllen private Bereiche, 

in denen sich Vergangenheit und Zukunft begegnen, mit einer zeitlosen 

Ausstrahlung. 6 Farben, ein 3D-Relief und ein Dekor machen die Kollektion 

zum perfekten Gestaltungsmittel in Raumwelten, die neue Wohnkonzepte und 

-stile zum Ausdruck bringen.

ES Clayline es el revestimiento en formato 22 x 66,2 cm para espacios 

residenciales donde se unen pasado y futuro para crear atmósferas atemporales. 

6 colores, una estructura tridimensional y una decoración vuelven esta 

colección ideal para la experimentación y para comunicar con nuevos lenguajes 

habitativos.

RU Clayline - это облицовочная плитка форматом 22х66,2 см для 

жилых пространств, в которых прошлое и будущее смешиваются 

для создания не знающей времени атмосферы. 6 цветов, объемная 

структура и декор позволяют успешно использовать эту коллекцию для 

экспериментирования и создания нового языка в оформлении жилья.

EN Clayline is the range of wall tiles in size 22x66.2 cm for residential 

interiors where past and future merge to create timeless ambiences. 6 colours, 

one threedimensional structure and one decor tile make this collection ideal for 

experimentation and for evolving new home design languages.

FR Clayline est le revêtement mural de 22x66,2 cm pour les maisons où le 

passé et le futur se rencontrent pour créer une ambiance atemporelle. Six 

couleurs, une structure tridimensionnelle et un décor composent une collection 

idéale pour expérimenter et pour renouveler les langages résidentiels.
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WALL COVERINGS CLAYLINE

MMUH Clayline Shell 22x66,2
MMUR Clayline Decoro Pattern 22x66,2

MM95 Treverkcharme Grey 10x70

MMUQ Clayline Decoro Pattern 22x66,2 
MMUE Clayline Sand 22x66,2 

MM5Q Clays Earth 21x18,2



226 227

WALL COVERINGS CLAYLINE

MMUG Clayline Cotton 22x66,2
MMUM Clayline Cotton Struttura Share 3D 22x66,2

MLV1 Clays Lava Rett. 60x60

Imballi
Packing
Emballages  
Verpackungen 
Embalajes
Упаковки

Pezzi

Pieces
Stck

Pièces
Piezas
Штуки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Scatole

Box
Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Spessore

Thickness
Dicke

Epaisseur
Espesor

Толщина

22x66,2 6 0,87 13,94 60 52,43 836,44 9,0
22x66,2 Struttura Share 3D 6 0,87 13,94 60 52,43 836,44 9,0
22x66,2 Decoro Pattern 6 0,87 14,04 60 52,43 842,49 9,0

Clayline

22x66,2

MMUH 

Clayline Shell 22×66,2

MMUN 

Clayline Shell Struttura Share 3D 22×66,2

MMUE 

Clayline Sand 22×66,2

MMUK 

Clayline Sand Struttura Share 3D 22×66,2

MMUF 

Clayline Earth 22×66,2

MMUG 

Clayline Cotton 22×66,2

MMUM 

Clayline Cotton Struttura Share 3D 22×66,2 

MMUL 

Clayline Earth Struttura Share 3D 22×66,2

MMUJ 

Clayline Lava 22×66,2

MMUP 

Clayline Lava Struttura Share 3D 22×66,2

MMVE 

Clayline Blue 22×66,2

MMVD 

Clayline Blue Struttura Share 3D 22×66,2

MMUR 

Clayline Decoro Pattern 22×66,2

MMUQ 

Clayline Decoro Pattern 22×66,2

Rif. Earth / Sand 

Rif. Cotton / Shell / Lava

Conforme • According to • Conforme • 

Gemäß • Conforme • Соответствует

UNI EN 14411 - L BIII

Formati • Sizes • Formats • Formate • 

Formatos • Фoрmatы

 Matt 
22x66,2

– Rivestimento in Pasta Bianca • White Body Wall Tile • Revêtement Mural à Pâte Blanche • Weißscherbige Wandfliesen • 

Revestimiento de Pasta Blanca • Облицовочная Плитка Белой Пасты
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La Luce delle Maioliche • The Light of Majolica 

Tiles • La Lumière des Majoliques • Die Helle 

Ausstrahlung von Majolika • La Luz de las Mayólicas 

• Свет Майолики

Mellow
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MELLOW

Mellow, il nuovo piccolo formato 10x30 

da rivestimento che reinterpreta in chiave 

contemporanea la tradizione della maiolica. 

Le sette tonalità pastello e la finitura lucida 

donano brillantezza e luminosità agli ambienti: 

una collezione trasversale che si adatta a 

differenti stili abitativi e destinazioni d’uso.

MMMV Mellow Sugar 10x30

DE Die kleinformatige Wandfliese Mellow 10x30 interpretiert traditionelle 

Majolika neu. Die sieben Pastellfarben und die glänzende Oberfläche schaffen 

ein lichtes, luftiges Ambiente. Die Kollektion ist perfekt für verschiedene 

Wohnstile und Zweckbestimmungen geeignet.

ES Mellow es el nuevo formato pequeño de 10 x 30 para revestimiento que 

reinterpreta en clave contemporánea la tradición de la mayólica. Las siete 

tonalidades pastel y el acabado brillante confieren brillo y luminosidad a los 

espacios: una colección transversal que se adapta a diferentes

aplicaciones y estilos de vivienda.

RU Mellow - новый маленький формат 10х30 для облицовки, 

интерпретирующий в современном ключе традиции майолики. Семь 

пастельных тонов и глянцевая отделка наделяют интерьеры блеском и 

светом. Это - универсальная коллекция, которая приспосабливается к 

разным стилям оформления и назначениям.

EN Mellow, the new wall tile in the small 10x30 size that reinterprets the 

majolica tradition for contemporary interiors. The seven pastel shades and 

gloss finish give rooms a special brightness and glow: a versatile collection that 

adapts well to different lifestyles and intended uses.

FR Mellow, le nouveau petit format de revêtement mural 10 x 30 qui 

réinterprète de façon contemporaine la tradition de la majolique. Ses sept tons 

pastel et sa finition brillante confèrent aux espaces éclat et luminosité: une 

collection transversale, convenant à plusieurs styles d’habitat et de destinations 

d’usage.
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WALL COVERINGS MELLOW

MMN1 Mellow Indaco 10x30
MMMV Mellow Sugar 10x30

MLU5 Mystone Silverstone Nero Rett. 60x60
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WALL COVERINGS MELLOW

MMMX Mellow Peach 10x30
MMMY Mellow Ginger 10x30

MM93 Treverkcharme Taupe 10x70

Imballi
Packing
Emballages  
Verpackungen 
Embalajes
Упаковки

Pezzi

Pieces
Stck

Pièces
Piezas
Штуки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Scatole

Box
Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Spessore

Thickness
Dicke

Epaisseur
Espesor

Толщина

Pezzi

Pieces
Stck

Pièces
Piezas
Штуки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr

10x30 28 0,84 14,76 66 55,44 974,20 9,0 2,5x30 Matita 6 0,05 0,86
10x30 Decoro 27 0,81 14,13 66 53,46 932,72 9,5 10x30 Decoro (MMRD - MMRE) 6 0,18 3,24

10x30

Conforme • According to • Conforme • 

Gemäß • Conforme • Соответствует

UNI EN 14411 - J BIIa

Mellow

Formati • Sizes • Formats • Formate • 

Formatos • Фoрmatы

Rif. Sugar

Rif. Cotton

Rif. Teal

Rif. Peach

Rif. Ginger

Rif. Fumè

Rif. Indaco

 MMNA 

Matita MA.C. 2,5×30

 MMNC  

Matita MA.C. 2,5×30

 MMNF  

Matita MA.C. 2,5×30

 MMND  

Matita MA.C. 2,5×30

 MMNE  

Matita MA.C. 2,5×30

 MMNG  

Matita MA.C. 2,5×30

 MMNH  

Matita MA.C. 2,5×30

MMMV 

Mellow Sugar 10×30

MMMW 

Mellow Cotton 10×30

MMMY 

Mellow Ginger 10×30

MMMX 

Mellow Peach 10×30

MMN2 

Mellow Teal 10×30

MMN1 

Mellow Indaco 10×30

MMMZ 

Mellow Fumè 10×30

Rif. Sugar / Teal / Fumè 

/ Indaco

Rif. Sugar / Cotton / 

Peach / Ginger

MMN3 

Decoro 10×30

Rif. Sugar / Cotton / Teal

Peach / Ginger

Rif. Sugar / Teal / Fumè 

/ Indaco

MMRD 

Decoro 10×30

MMRE 

Decoro 10×30

 Lux 
10x30

– Monocottura • Single Firing • Monocuisson • Einmalbrand • Monococción • Плитка Однократного Обжига
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Bricco

Fascino Industriale • Industrial Charm • Charme Industriel 

• Industrieller Charme • Encanto Industrial •

Промышленная Красота
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BRICCO

La collezione Bricco attualizza il fascino storico 

del mattone a vista. La sua gamma cromatica 

costituita da toni neutri è particolarmente 

adatta per rivestire pareti e pavimenti interni 

ed esterni caratterizzati da una sobria eleganza. 

Una proposta versatile e contemporanea che si 

presta a ispirati abbinamenti con materiali come 

il legno e il cemento.

M037 Bricco Grigio 7x28
M045 Mystone Ardesia Antracite Rett. 75x75

DE Die Kollektion Bricco interpretiert die klassische Optik von Sichtmauerwerk 

in einem modernen Stil. Ihre neutrale Farbpalette eignet sich besonders für 

Boden- und Wandbeläge im Innen- und Außenbereich mit einer schlichten, 

eleganten Ausstrahlung. Die vielseitige, zeitgemäße Kollektion eignet sich für 

interessante Kombinationen mit Materialien wie Holz und Beton.

ES La colección Bricco pone al día el encanto histórico del ladrillo 

caravista. Su gama cromática, constituida por colores neutros, resulta 

especialmente adecuada para revestir paredes y pavimentos interiores y 

exteriores caracterizados por una sobria elegancia. Una propuesta versátily 

contemporánea que se presta a inspiradas combinaciones con materiales como 

la madera y el cemento.

RU Коллекция Bricco вновь предлагает старинную красоту кирпичной 

кладки. Ее палитра нейтральных цветов отлично подходит для 

облицовки стен и настила внутренних и наружных полов, общей 

характеристикой которых является сдержанная элегантность. Это 

универсальное и современное предложение великолепно сочетается с 

такими материалами, как дерево и цемент.

EN The Bricco collection brings the beauty of exposed brick up to date. Its 

range of neutral colours is particularly suited for covering indoor and outdoor 

walls and floors with elegance and good taste. A versatile, contemporary range 

open to inspired combinations with materials such as wood and concrete.

FR La collection Bricco apporte une note moderne au charme historique de la 

brique apparente. Sa palette de couleurs neutres est parfaite pour donner une 

élégance sobre aux murs et sols, aussi bien en intérieur qu'en extérieur. Une 

solution éclectique et contemporaine qui se marie très bien à d'autres matières, 

comme le bois et le ciment.
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M03A Bricco Carbone 7x28
M005 Treverkfusion Neutral 10x70
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BRICCO

Imballi
Packing
Emballages
Verpackungen 
Embalajes
Упаковки

Pezzi

Pieces
Stck

Pièces
Piezas
Штуки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Scatole

Box
Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Spessore

Thickness
Dicke

Epaisseur
Espesor

Толщина

7x28 50  0,98 19,19 52  50,96  997,87 9,0

Bricco

M035 Bricco Bianco
M036 Bricco Avorio
M037 Bricco Grigio
M038 Bricco Fango
M039 Bricco Cemento
M03A Bricco Carbone

Formati • Sizes • Formats • Formate • 

Formatos • Фoрmatы

7x28 (16)

BCR

μ > 0,40

Pendulum

Classe 1

D-COF 

> 0,42

Pendulum 

PTV > 36

– Gres Porcellanato • Porcelain Stoneware • Grès Cérame Émaillé • Feinsteinzeug • Gres Porcelánico • Керамогранит

Conforme • According to • Conforme • 

Gemäß • Conforme • Соответствует

UNI EN 14411 - G BIa

AvorioBianco

Grigio Fango

Cemento Carbone

 Naturale/Matt 
7x28

G

G

G

G

G

F

M038 Bricco Fango 7x28
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Il Carattere del Piccolo Formato • Personality in a Small 

Size • Le Caractère du Petit Format • Der Charakter 

des Kleinformats • El Carácter del Formato Pequeño • 

Характер Маленького Формата

Terramix
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TERRAMIX

Un formato, 7x28, e 4 differenti variazioni 

cromatiche dal sapore nordeuropeo e 

urbano per l’indoor e outdoor, residenziale e 

commerciale. Le superfici incontrano il nuovo 

modo di concepire il vivere contemporaneo: 

recupero sapiente degli spazi e degli arredi 

mixati a dettagli di design.

MMKX Terramix Marrone 7x28
MM59 Block Silver Rett. 90x90

DE Ein Format - 7x28 - und 4 Farbnuancen mit einer nordeuropäischen, 

urbanen Anmutung für den privaten und gewerblichen Innen- und Außenbereich. 

Die Flächen entsprechen dem neuen zeitgemäßen Lebensstil: respektvolle 

Neugestaltung der Räume und Möbel im Mix mit Designelementen.

ES Un formato, el de 7x28, y cuatro variaciones cromáticas distintas de sabor 

noreuropeo y urbano para ámbitos interiores y exteriores, y construcciones 

residenciales y comerciales. Superficies acordes con la nueva manera de 

concebir la vivienda contemporánea: sabio aprovechamiento de los espacios y 

de las decoraciones, mezcladas con detalles de diseño.

RU Формат 7х28 и 4 цветовых варианта в североевропейском и 

городском вкусе для внутренней и наружной укладки, в жилых и в 

коммерческих объектах. Поверхности встречаются с новым способом 

осмысливания современной жизни - умелое создание пространств и 

оформления наряду с дизайнерскими деталями.

EN One size, 7x28, and 4 different colour variations with a northern European 

and urban flavour for indoor and outdoor, residential and commercial use. 

Surfaces encounter the new approach to contemporary living: the clever recovery 

for reuse of buildings and furniture, mixed with details with high design values.

FR Un format, 7x28, et 4 différentes variations chromatiques à la saveur nord-

européenne et urbaine pour l’intérieur et l’extérieur, les espaces résidentiels 

et commerciaux. Les surfaces rencontrent cette nouvelle façon de concevoir 

le mode de vie contemporain : savante récupération des espaces et de la 

décoration mélangés à des détails de design.
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MMKX Terramix Marrone 7x28
MMLA Treverkmade Cream 15x90
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Terramix

Conforme • According to • Conforme • 

Gemäß • Conforme • Соответствует

UNI EN 14411 - G BIa

BCR

μ > 0,40

Pendulum

Classe 2

D-COF 

> 0,42

Pendulum 

PTV > 36

MMKV Terramix Bianco
MMKY Terramix Beige
MMKX Terramix Marrone
MMKW Terramix Nero

Formati • Sizes • Formats • Formate • 

Formatos • Фoрmatы

– Gres Porcellanato • Porcelain Stoneware • Grès Cérame Émaillé • Feinsteinzeug • Gres Porcelánico • Керамогранит

7x28 (16)

Bianco

Marrone

Beige

Nero

Rif. MarroneRif. Nero 

MMRF

Decoro 

7×28

MMRG

Decoro 

7×28

G

G

G

G

Naturale/Matt

7x28

Imballi
Packing
Emballages
Verpackungen 
Embalajes
Упаковки

Pezzi

Pieces
Stck

Pièces
Piezas
Штуки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Scatole

Box
Karton
Boite
Caja

Коробки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr
Spessore

Thickness
Dicke

Epaisseur
Espesor

Толщина

Pezzi

Pieces
Stck

Pièces
Piezas
Штуки

Mq

Sq. Mt
Qm
Mq
Mq

Кв . м

Kg

Kr

7x28  50 0,98 19,35 52 50,96 1.005,95 9,0 7x28 Decoro 6  0,12  2,29

ISO 10545-6

≤ 175 mm3

Conforme

MMKW Terramix Nero 7x28
MLK1 Block Silver Outdoor Rett. 30x60

MMJ4 Treverktrend Rovere Tortora 37,5x150



Techs & Specs
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l’extérieur ou dont l'accès de l'extérieur est protégé par des 
paillassons. Abrasion sous contraintes moyennes • Für alle 
Wohnräume ohne direkten Zugang von außen geeignet, 
welche nicht durch Fußmatten geschützt sind. Mittlere 
Abriebbeanspruchung • Materiales aconsejados para 
cualquier habitación de una vivienda sin accesos directos 
desde el exterior o accesos no protegidos por felpudos; 
esfuerzos de mediana intensidad por abrasión • Материалы 
рекомендованы для любых жилых помещений, не 
имеющих прямого выхода на улицу или же доступа без 
входных ковриков. Среднее абразивное воздействие.

Materiali consigliati per locali sottoposti a sollecitazioni 
all'abrasione medio pesanti come: case individuali, 
commerciale leggero • Materials suitable for rooms subject 
to medium-heavy abrasion, such as detached houses and 
light-traffic commercial buildings • Matériaux recommandés 
pour des locaux soumis à des contraintes d’abrasion 
moyennes et fortes : pavillons, espaces commerciaux soumis 
à un trafic léger, etc • Empfohlene Materialien für Räume 
mit mittlerer Abriebbeanspruchung wie Einfamilienhäuser, 
Gewerbebereiche mit leichter Beanspruchung • Materiales 
aconsejados para locales sometidos a una abrasión de 
mediana y fuerte intensidad como: casas unifamiliares, 
actividades comerciales con tránsito limitado • Материалы 
рекомендованы для помещений, подверженных 
средне-тяжелому абразивному воздействию, как-то: 
частные дома, коммерческие объекты с небольшой 
интенсивностью хождения.

Mosaico assemblato su rete in fibra di vetro • Mosaic mesh - mounted on 
fibreglass • Mosaïque montée sur filet en fibre de verre • Auf Glasfasernetz 
geklebtes Mosaik • Mosaico enmallado sobre fibra de vidrio • Мозаика, 
собранная на сетке из стекловолокна

Consigliato per la posa a rivestimento di interni, si suggerisce la posa con 
colle poliuretaniche ed epossidiche. In caso di utilizzo di colle cementizie, si 
raccomanda l’accortezza di pulire immediatamente l’eccesso di colla sulla 
parte in vista con acqua ed una spugna morbida. È sconsigliato l’uso del 
listello in zone salmastre a forte concentrazione di atmosfere saline perchè 
soggetto a formazione di ruggine. Consigliamo anche di non utilizzare i 
listelli in condizioni di immersione continuativa • Recommended for interior 
coverings, laid using polyurethane and epoxy adhesives. If using cement-
based adhesives, clean off the excess glue immediately from the visible areas 
with a soft sponge. Listel tiles and inserts should not be used in brackish areas 
with a strong concentration of saline atmospheres, because they are subject 
to rust formation. We also recommend avoiding the use of the listel tiles in 
conditions where they are continually immersed in water • Conseillé pour une 
pose en intérieur, il est préconisé d’employer des colles polyuréthaniques et 
époxy. En cas d’utilisation d’adhésifs à base de ciment, il est recommandé 
de bien nettoyer tout de suite l’excès de colle sur la partie en vue avec une 
éponge douce imbibée d’eau. L’utilisation du listel/cabochon est déconseillée 
dans les endroits saumâtres à forte concentration d’atmosphères salines car il 
est sujet à la formation de rouille. En outre, nous conseillons de ne pas utiliser 
les listels dans des endroits immergés en permanence • Für die Verkleidung 
von Innenbereichen und bei Verwendung von Polyurethan- und Epoxyd-
Klebern empfohlen. Im Falle einer Verwendung von Zementklebern empfehlen 
wir, den überstehenden Kleber auf den sichtbaren Bereichen sofort mit Wasser 
und einem weichen Schwamm zu entfernen. Die Verwendung der Leiste/
des Einlegers in Brackwassergebieten mit einer hohen Salzkonzentration in 
der Luft ist nicht empfehlenswert weil sich Rost bilden kann. Wir empfehlen 
die Leisten auch nicht in Bereichen zu verwenden, die ständig unter Wasser 
liegen • Está aconsejado para la colocación de revestimientos de interiores, 
recomendándose la colocación con adhesivos de poliuretano y epoxi. En caso 
de utilización de cemento-cola, se recomienda limpiar inmediatamente el 
exceso de adhesivo de la parte visible utilizando agua y una esponja blanda. 
Se desaconseja el uso del listelo/taco decorativo en zonas salobres con una 
fuerte concentración 
de atmósferas salinas, al estar sujeto a la formación de corrosión por 
picaduras. Se aconseja también no utilizar los listelos en condiciones de 
inmersión continua • Рекомендуется для облицовки стен в помещениях; 
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Per le collezioni con grado di stonalizzazione V4 si raccomanda di scegliere le piastrelle da 
più scatole, in modo da garantire una maggiore varietà ed alternanza cromatica e grafica, 
ottenendo così un maggior effetto naturale • For collections with V4 shade variation, 
tiles should be taken from more than one box at a time to guarantee a greater variety 
and alternation of colouring and patterns, for a more natural effect • Pour les collections 
présentant un degré de variation de nuance V4, il est recommandé de choisir des 
carreaux provenant de différentes boîtes, afin de garantir plus de variété et une meilleure 
alternance des motifs et des couleurs, ce qui permet ainsi d›obtenir un effet naturel plus 
prononcé • Für die Kollektionen mit den Schattierungen V4 wird empfohlen, die Fliesen 
aus verschiedenen Kartons zu mischen, um eine größere Farben- und Strukturvielfalt zu 
erzielen und die natürliche Wirkung zu verstärken • En las colecciones que presenten 
grados de destonificación V4, se recomienda tomar azulejos de varias cajas para 
garantizar una mayor variedad y alternancia cromática y gráfica y así conseguir un mayor 
efecto natural • Для коллекций с отличием тона V4 рекомендуется выбирать плитку 
из нескольких коробок, чтобы обеспечить наибольшее разнообразие и чередование 
цветов и графики, получая тем самым наиболее выраженный натуральный эффект.

Ogni simbolo, essendo puramente indicativo, deve essere rapportato alla relativa e specifica 
normativa • Each symbol is merely indicative and must be referred to the specific relevant 
standard • Chaque symbole est purement indicatif et il renvoie toujours à la norme 
spécifique correspondante • Die Symbole dienen nur als Richtangabe. Es wird auf die 
entsprechende einschlägige Norm verwiesen • Cada símbolo, meramente indicativo, se 
debe relacionar con la normativa específica correspondiente • Каждый символ несет 
лишь только приблизительное значение и должен соотноситься с соответствующим 
специфическим стандартом.

Pavimento matt • Matt flooring • Revêtement de sol mat • 
Matter Bodenbelag • Pavimento mate • Матовый пол

Rivestimento lucido • Glossy wall tiling • Revêtement de 
mur lustré • Glänzende Wandverkleidung • Revestimiento 
brillante • Блестящая облицовка

Rivestimento semimatt • Semimatt wall tiling • Revêtement 
de mur semi-mat • halbmatte Wandverkleidung • 
Revestimiento semimate • Полуматовая облицовка

Rivestimento matt • Matt wall tiling • Revêtement de mur 
mat • Matte Wandverkleidung • Revestimiento mate • 
Матовая облицовка

Spessore sottile • Slim thickness • Fine Épaisseur • Geringe 
Stärke • Espesor fino • Тонкий

Monocottura • Single firing • Monocuisson • Einmalbrand • 
Monococción • Плитка однократного обжига

Bicottura • Double firing • Bicuisson • Zweimalbrand • 
Bicocción • Плитка двукратного обжига

Resistenza al gelo • Frost proof • Résistance au 
gel • Frostbeständigkeit • Resistencia a la helada • 
Морозостойкая

Resistenza all’abrasione profonda • Deep abrasion 
resistance • Résistance à l’abrasion profonde • 
Tiefenabriebfestigkeit • Resistencia a la abrasión 
profunda • Устойчивость к глубокому истиранию

Resistenza allo scivolamento. Pavimentazioni di ambienti 
lavorativi e zone operative con superfici sdrucciolevoli • Slip 
resistance. Flooring of work environments and operating areas 
with slippery surfaces • Résistance à la glissance. Sols de 
locaux industriels et de zones de travail à surfaces dérapantes 
• Rutschhemmung. Böden für Arbeitsräume und Arbeitszonen 
mit rutschfester Oberfläche • Resistencia al deslizamiento. 
Pavimentaciones de zonas de trabajo y operativas con 
superficies resbaladizas • Повьішенньій коэффициент 
противоскольжения. Полы для рабочих помещений и 
рабочих участков, имеющих скользкие поверхности

Coefficiente di attrito medio • Mean coefficient of 
friction • Coefficient de frottement moyen • Mittlerer 
Reibungskoeffizient • Coeficiente de roce medio • 
Coeficiente de roce medio • Средний коэффициент трения
Norma di riferimento • Reference standard • Norme de 
référence • Bezugsnorm • Norma de referencia • Стандарт 
для справки • D.M. N°236 14/6/89 

Resistenza allo scivolamento • Slip resistance • Résistance 
à la glissance • Rutschhemmung • Resistencia al 
deslizamiento • Сопротивление скольжению
Norma di riferimento • Reference standard • Norme de 
référence • Bezugsnorm • Norma de referencia • Стандарт 
для справки • ENV 12633 - BOE N°74 DEL 2006 

Resistenza allo scivolamento • Slip resistance • Résistance 
à la glissance • Rutschhemmung • Resistencia al 
deslizamiento • Сопротивление скольжению
Norma di riferimento • Reference standard • Norme de 
référence • Bezugsnorm • Norma de referencia • Стандарт 
для справки • BSEN13036-4:2011

Resistenza allo scivolamento • Slip resistance • Résistance 
au glissement • Rutschhemmung • Resistencia al 
deslizamiento • Сопротивление скольжению
Norma di riferimento • Reference standard • Norme de 
référence • Bezugsnorm • Norma de referencia • Стандарт 
для справки • ANSI 137.1:2012

London/copribordo • London/edge cover • London/
randfliese • London/moulure de finition • London/
cubreborde • Лонцон/уолонкя мортонкя плиткк

Matita/copribordo • Pencil/edge cover • Tore/moulure de
finition • Stift/randfliese • Lápiz/cubreborde • Карандаш/
уолонкя мортонкя плиткк

Variazioni cromatiche • Colour variations • Variations 

chromatiques • Farbvariationen • Variaciones cromáticas • 

Изменения цвета

Sostanziale/random - V4: variazioni irregolari da piastrella 
a piastrella. Una piastrella può differire totalmente 
nell’aspetto superficiale e colore da un’altra. Si consiglia 
di visionare la gamma cromatica prima della selezione del 
materiale • Substantial/random variation - V4: random 
differences from tile to tile. One tile may have totally 
different texture and colour from another. The colour range 
should be viewed before selecting the material • Variation 

importante/random - V4 : variations irrégulières entre les 
carreaux. L'aspect et la couleur peuvent être complètement 
différents d'un carreau à l'autre. Il est recommandé de 
consulter la gamme des couleurs avant de sélectionner le 
matériel • Stark/Zufällig - V4: Wesentliche Variationen 
von Fliese zu Fliese. Eine Fliese kann sich in Aussehen 
und Farbe komplett von einer anderen unterscheiden. Es 
wird empfohlen, das Farbsortiment vor der Auswahl des 
Materials zu prüfen • Sustancial/aleatoria - V4: variaciones 
irregulares entre un azulejo y otro. Un azulejo puede ser 
completamente diferente de otro en el aspecto superficial 
y el color. Es aconsejable visualizar la gama cromática antes 
de seleccionar el material • Существенные отличия/

произвольный цвет - V4: неоднородные изменения 
на разных плитках. Каждая плитка может полностью 
отличаться по виду поверхности и цвету от другой. 
Перед отбором материала рекомендуется просмотреть 
цветовую гамму.

Materiali consigliati per qualsiasi locale di un'abitazione 
che non abbia collegamenti diretti con l'esterno o accessi 
non protetti da zerbini. Medie sollecitazioni all'abrasione • 
Tiles suitable for any room of a house without direct access 
from the outside or access not protected by doormats. 
Average stress abrasive wear • Matériaux conseillés 
pour toutes les pièces de la maison sans accès direct de 
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укладка выполняется на полиуретановый и эпоксидный клей. В случае 
применения клея на цементной основе следует немедленно удалять его 
избытки с видимых участков с помощью мягкой смоченной в воде губкой. 
Не рекомендуется применение бордюра/ уголка в солесодержащих 
средах с большой концентрацией соли в атмосфере, поскольку он 
подвержен образованию ржавчины. Также рекомендуем не использовать 
бордюры/ступени в условиях постоянного погружения в воду.

Marchio di conformità del prodotto finito alle Norme UNI-EN • Mark of the
finished product’s conformity to UNI–EN Standard • Label de 
conformité du produit fini aux Normes UNI–EN • Gütezeichen für die 
Übereinstimmung des Endproduktes mit den Normen UNI-EN • Marca 
de conformidad del producto acabado con las Normas UNI-EN • Знак 
соответствия готовой продукции стандартам UNI-EN

Certificazione CCC • CCC Certification • Certification CCC • 
CCCZertifizierung • Certificación CCC • Сертификация ССС

Keymark

Simbologia
– Symbols • Symboles • Symbole • Symbole • Символы

Per approfondimenti su certificazioni, consigli di posa e manutenzione consultare 
www.marazzi.it.
For further details about certifications, installation and maintenance visit 
www.marazzi.it.
Pour en savoir plus sur les certifications, les conseils de pose et l’entretien, 
consulter www.marazzi.it.
Für ausführliche Details über Zertifizierungen, Verlegung und Wartung besuchen 
Sie www.marazzi.it.
Para más informaciones sobre las certificaciones, la instalación y el mantenimiento 
visite www.marazzi.it.
Более подробную информацию о сертификации, советы прокладка и 
обслуживание относятся www.marazzi.it.

TECHS & SPECS
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Per le collezioni con grado di stonalizzazione V4 si raccomanda di scegliere le piastrelle da 
piu scatole, in modo da garantire una maggiore varieta ed alternanza cromatica e grafica, 
ottenendo cosi un maggior effetto naturale  
• For collections with V4 shade variation, 
tiles should be taken from more than one box at a time to guarantee a greater variety 
and alternation of colouring and patterns, for a more natural effect  
• Pour les collections 
presentant un degre de variation de nuance V4, il est recommande de choisir des 
carreaux provenant de differentes boites, afin de garantir plus de variete et une meilleure 
alternance des motifs et des couleurs, ce qui permet ainsi d›obtenir un effet naturel plus 
prononce  
• Fur die Kollektionen mit den Schattierungen V4 wird empfohlen, die Fliesen 
aus verschiedenen Kartons zu mischen, um eine gro.ere Farben- und Strukturvielfalt zu 
erzielen und die naturliche Wirkung zu verstarken • En las colecciones que presenten 
grados de destonificacion V4, se recomienda tomar azulejos de varias cajas para 
garantizar una mayor variedad y alternancia cromatica y grafica y asi conseguir un mayor 
efecto natural  
•      V4   

  ,      
  ,       . 

Ogni simbolo, essendo puramente indicativo, deve essere rapportato alla relativa e specifica 
normativa  
• Each symbol is merely indicative and must be referred to the specific relevant 
standard  
• Chaque symbole est purement indicatif et il renvoie toujours a la norme 
specifique correspondante  
• Die Symbole dienen nur als Richtangabe. Es wird auf die 
entsprechende einschlagige Norm verwiesen  
• Cada simbolo, meramente indicativo, se 
debe relacionar con la normativa especifica correspondiente  
•   

        
 .




